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120  uyas tmatak ni hnang 山上工作所出音響之歌  

Iyang Lbak 鍾月雲 (女 85 歲, 秀林村) 2007.01.19 

 
<1> musa  ku  pgrung,      曾去伐木 
 曾去  我  伐木 

pgrung  ribaq  nhiyang,     在 Hiyang 的下方伐木 
伐木    下方  地名 
king  king  sun  mu,     king  king! (使勁伐木的聲響) 
伐木聲   使它 我 
tpyh  tpyh  sun  mu,     tpyh  tpyh! 
伐木聲   使它 我 
bang  bang  sun  mu,    bang  bang! 
伐木聲   使它 我 
plang  plang  sun  mu.   plang  plang! 
伐木聲   使它 我 
 

<2> musa  ku  bi  duri,      我再次去 
 去    我  是  再 

pgrung  babaw  ngahu,     在斜坡上方伐木 
伐木    上方   斜坡 
wis  wis  sun  mu,      wis  wis ! (使勁伐木的叫喊聲) 
wil  wil  sun  mu,      wil  wil ! 
ping  ping  sun  mu,     ping  ping ! (使勁伐木的聲響) 
wakux  wakux  sun  mu.   wakux  wakux ! 

 
[口白] 
 waw!   yaku  laqi  bubu.    waw!  我是母親的真兒子! 
 叫喊聲 我是 孩子 母親 

 

 

 

 

 

 




